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Warnings, Cautions and Others / /
/

UPOZORNÌN˝ A POZN`MKY   OSTRZEflENIA I
WSKAZÓWKI  FIGYELMEZTETÉS ÉS ÚTMUTATÓ

Caution ��          switch!

Disconnect the mains plug to shut the power off completely. The
switch in any position does not disconnect the mains line. The power
can be remote controlled.

Pozor na płepínaŁ      !
Jestli�e chcete płístroj œplnì vypnout, vytÆhnìte sí�ovou zÆstrŁku
ze zÆsuvky. PłepínaŁ        v �ÆdnØ poloze nepłeru�uje œplnì
elektrickØ napÆjení. NapÆjení płístroje mø�ete vypnout a zapnout
dÆlkovým ovlÆdaŁem.

Uwaga na wy‡„cznik       !
Celem ca‡kowitego od‡„czenia zasilania, nale¿y wyci„gn„æ z

gniazda wtyczkŒ sieciow„. W ‡„cznik       w ¿adnym po‡o¿eniu nie
przerywa ca‡kowicie zasilania elektrycznego. Zasilanie aparatu mo¿na
w‡„czaæ i wy‡„czaæ za pomoc„ nadajnika zdalnego sterowania.

y

VigyÆzat az       kapcsolóra!
A berendezØs ÆramtalanítÆsa ØrdekØben hœzza ki a csatlakozó dugót
a hÆlózatból. Az       kapcsoló bÆrmely ÆllÆsÆban a kØszülØk feszültsØg
alatt marad. A berendezØs be Øs kikapcsolÆsÆt a tÆvvezØrlıvel vØgezheti.

CAUTION
To reduce the risk of electrical shocks, fire, etc.:

1.Do not remove screws, covers or cabinet.
2.Do not expose this appliance to rain or moisture.

UPOZORNÌN˝
Chceteli se vyhnout nebezpeŁnØho dotykovØho napìtí po�Æru
a jiných �kod nesmíte:

1. uvolòovat �ÆdnØ �rouby a odstraòovat víka nebo  kryty,
2. chraòte płístroj płed de��em a vlhkostí.

UWAGA
Aby unikn„æ pora¿eæ pr„dem elektrycznym, niebezpieczeæstwa
po¿aru i innych szkód, nie nale¿y:

1. odkrŒcaæ ¿adnych �rub ani usuwaæ ¿adnych os‡on oraz
otwieraæ obudowy,

2. wystawiaæ aparatu na dzia‡anie deszczu i˚wilgoci.

FIGYELEM
Az ÆramütØs, tßz Øs egyØb veszØlyek elkerülØse ØrdekØben nem
szabad:

1. kicsavarni a csavarokat, levenni a vØdıburkolatot vagy
kinyitni a berendezØs hÆzÆt,

2. a berendezØst esı Øs nedvessØg hatÆsÆnak kitenni.

Caution: Proper Ventilation
To avoid risk of electric shock and fire, and to prevent damage, locate
the apparatus as follows:
1 Front:

No obstructions and open spacing.
2 Sides/ Top/ Back:

No obstructions should be placed in the areas shown by the
dimensions below.

3 Bottom:
Place on the level surface. Maintain an adequate air path for venti-
lation by placing on a stand with a height of 10 cm or more.

DÆvejte pozor na płimìłenou ventilaci
Jestli�e se chcete vyhnout nebezpeenØho dotykovØho napìtí,
nebezpeŁí po�Æru a jiných �kod, płístroj musí být umístìn tak, aby
byly splnìny tyto podmínky:
1. ¨elní strana:

volnØ místo zbavenØ płekÆ�ek a dobłe płístupnØ
2. BoŁní a zadní strany:

VzdÆlenost płekÆ�ek ve v�ech uvedených smìrech ( viz. obrÆzek )
3. Dolní ŁÆst:

Płístroj umístìný na naprosto plochØm podkladu. Je nutno zajistit
postaŁující vzduchovØ chlazení tím, �e postavíte płístroj na zÆkladì
o vý�i minimÆlnì 10 cm.

Zwróciæ uwagŒ na wystarczaj„c„ wentylacjŒ
Aby unikn„æ pora¿eæ pr„dem elektrycznym, niebezpieczeæstwa
po¿aru i innych szkód, aparat powinien byæ ustawiony z zachowaniem
nastŒpuj„cych warunków:
1. Strona przednia.

Wolna od przeszkód i˚dobrze dostŒpna.
2. �cianki boczne i tylne.

Zdala od przeszkód we wszystkich podanych kierunkach
(patrz rysunek).

3. Spód:
Powierzchnia na której jest ustawiony aparat powinna byæ
absolutnie p‡aska. Nale¿y zadbaæ o wystarczaj„cy dop‡yw powietrza
przez ustawienie aparatu na podstawie o wysoko�ci równej co
najmniej 10 cm.

Ügyeljen a berendezØs megfelelı szellıztetØsØre
Az ÆramütØs, tßz Øs egyØb veszØlyek elkerülØse ØrdekØben a
berendezØst az alÆbbi körülmØnyek figyelembevØtelØvel kell elhelyezni:
1. Elılap:

Szabadon Øs könnyen hozzÆfØrhetı.
2. A hÆtlap Øs az oldalfalak.

Minden oldalról szabadon hozzÆfØrhetı (lÆsd a rajzot).
3. Alsó lemez:

A berendezØs alatti felület teljesen sima legyen. Ügyelni kell a
berendezØs megfelelı szellızØsre, annak legalÆbb 10 cm
magassÆgban való elhelyezØsØvel.

UX-V3R UX-V3R

10 cm

15 cm

15 cm

15 cm 1 cm 1 cm
TAPE

MICROCOMPONENTSYSTEM

UX-V5R

TUNERCD

CD
OPEN/CLOSE

PHONES

MD/AUX

BAND

STANDBY/ON

DOWNUP MULTI CONTROL

15 cm

15 cm

Front view
pohled zepłedu
Widok z przodu
LÆtkØp elölrıl

Side view
pohled ze strany
Widok z boku
LÆtkØp hÆtulról
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IMPORTANT FOR LASER PRODUCTS/ /
/

DÙLE�IT` UPOZORNÌN˝ TÝKAJ˝C˝ SE LASEROVÝCH ZAØ˝ZEN˝   WAflNE WSKAZÓWKI
DOTYCZ¥CE URZ¥DZEÑ LASEROWYCH    LÉZERES BERENDEZÉSEKKEL KAPCSOLATOS FONTOS TUDNIVALÓK

REPRODUCTION OF LABELS/ /ZOBRAZEN˝ VÝSTRA�NÝCH OZNAEEN˝ NA LASEROVÝCH ZAØ˝ZEN˝CH REPRODUKCJE OZNACZEÑ
OSTRZEGAWCZYCH DLA URZ¥DZEÑ LASEROWYCH FIGYELMEZTETÕ JELÖLÉSEK LÉZERES BERENDEZÉSEK SZ`M`RA

1 CLASSIFICATION LABEL, PLACED ON EXTERIOR SURFACE

1 KLASIFIKA¨N˝ ETIKETA JE NALEPEN` NA VNÌJ�˝
STRANÌ PØ˝STROJE

1 ETYKIETKA KLASYFIKACYJNA ; ZNAJDUJE SI˚ Z NA
ZEWN¥TRZ APARATU

1 A BERENDEZÉS OSZT`LYA JELÖLÉSE, A BERENDEZÉS
KÜLSO RÉSZÉN L`THATÓ

2 WARNING LABEL, PLACED INSIDE THE UNIT

2 VÝSTRA�N` N`LEPKA UVNITO PØ˝STROJE

2 NALEPKA OSTRZEGAWCZA WE WN˚TRZU APARATU

2 FIGYELMEZTETO C˝MKE, A BERENDEZÉS BELSEJÉBEN
TAL`LHATÓ

1.   CLASS 1 LASER PRODUCT
2. DANGER: Invisible laser radiation when open and interlock failed

or defeated. Avoid direct exposure to beam.
3. CAUTION: Do not open the top cover. There are no user service-

able parts inside the Unit; leave all servicing to qualified service
personnel.

1.   TENTO PØ˝STROJ VYHOVUJE TØ˝DÌ I  LASEROVÝCH ZAØ˝ZEN˝
2. NeviditelnØ laserovØ zÆłení v płípadì otevłení nebo

vadnØ a po�kozenØ blokÆdy. Je nutno se vyhýbat płímØmu ozÆłení!

3. Nesmí se otevírat kryt! Płístroj neobsahuje �ÆdnØ
skupiny, kterØ by vy�adovaly dohledu u�ivatele. V�echny servisní
einnosti svìłte odbornØmu personÆlu servisní stanice!

Ohro�ení:

Upozornìní:

1.   APARAT ODPOWIADA KLASIE 1 URZ¥DZEÑ LASEROWYCH.
2. Niewidzialne promieniowanie laserowe w

przypadku otwarcia lub wadliwej b„d� uszkodzonej blokady. Unikaæ
bezpo�redniego napromieniowania!

3. Nie otwieraæ obudowy! Aparat nie zawiera ¿adnych
elementów wymagaj„cych dogl„dania przez u¿ytkownika.
Wszystkie czynno�ci serwisowe nale¿y powierzyæ fachowemu
personelowi ze s‡u¿by obs‡ugi klienta.

Niebezpieczeæstwo:

Uwaga:

1. AZ AL`BBI BERENDEZÉS 1 OSZT`LYÚ LÉZERES BERENDEZÉS
MINÕS˝TÉSÛ.

2. LÆthatatlan lØzersugÆrzÆs a berendezØs felnyitÆsa,
hibÆs vagysØrült vØdelme esetØn. Kerülje a közvetlen sugÆrzÆst!

3. Ne bontsa meg a burkolatot! A berendezØs nem tartalmas
a felhasznÆló Æltal idıszakos ellenırzØst igØnylı alkatrØszeket. A
szervizzel kapcsolatos tevØkenysØget bízza a vevıszolgÆlat
szakembereire.

VeszØlyforrÆs:

Figyelem:

CLASS    1

LASER     PRODUCT
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SrdeŁnì VÆm blahopłejeme ke koupi na�eho hudebního mikrosystØmu JVC. Jsme płesvìdŁeni, �e płístroj obohatí Va�i domÆcnost a poskytne
VÆm na mnoho let plnØ uspokojení. Ne� zapojíte VÆ� nový stereofonní płístroj, seznamte se pozornì s tímto nÆvodem. NÆvod obsahuje v�echny
nezbytne informace k sełízení a obsluze płístroje. Jestli�e vznikne problØm, který na zakladì nÆvodu nelze vyłe�it, obra�te se na prodejnu.

Ní�e uvÆdíme nìkolik charakteristických vlastnosti, kterØ umo�òují plnØ vyu�ití mo�ností Va�eho płístroje a souŁasnì zaruŁují jeho snadnou
obsluhu.

Díky novØmu designu ovlÆdacích prvkø ovlÆdÆní je je�tì snadnìj�í, díky Łemu mø�ete se plnì vìnovat po�itkøm
poslechu hudby.

� Díky funkci JVC je mo�no pomocí jednoho stisknutí  tlaŁítka, uvØst do chodu płístroj
a automaticky zapnout radio, kazetový magnetofon nebo płehrÆvaŁ kompaktních desek.

COMPU  PLAY

Płístroj je vybaven soustavou Active Hyper Bass PRO ( AHB), zvýrazòující nízkØ frekvence.

Płístroj uklÆdÆ do pamìti 45 stanic ( 30 ve vlnovØm  pÆsmu FM  a 15 v pÆsmu AM  MW/LW), navíc oproti automatickØmu
programovÆní a manuÆlnímu nastavení �ÆdanØ frekvence.

V�echny funkce płehrÆvaŁe CD kupł. opakovanØ płehrÆvÆní ( Repeat), płehrÆvÆní v nahodilØm poładí ( Random ) a
płehrÆvka naprogramovanØho výbìru nahrÆvek ( Program ).

Funkce ŁasovØho spínaŁe - timera, Łasový spínaŁ pro probouzení hudbou, Łasový spínaŁ umo�òující poslech płed usnutím

Funkce autoreverzního płehrÆvaŁe kazet nebo samoŁinnÆ zmìna smìru posunu  pÆsky

Mø�ete płipojit røznÆ płídavnÆ załízení kupł. płehrÆvaŁ minidiskø

� ZÆkladní informace stejnØ pro røznØ funkce kupł. regulace hlasitosti,  mø�ete najít v kapitole " V�eobecnØ informace". Tyto pokyny
nejsou opakovanØ pro ka�dý œkon.

� NÆzvy tlaŁítek a regulaŁních prvkø a nÆpisy na displeji jsou psÆny velkými písmeny kupł. TUNER BAND, " NO DISC"

� NÆzvy funkcí płístroje jsou popsÆny takovým zpøsobem, �e zaŁínají velkým písmenem kupł. PłehrÆvÆní normÆlní.

V płípadì, kdy� hledÆte urŁitØ informace, podívejte se do seznamu. Sestavení pro VÆs tohoto nÆvodu bylo nÆm potì�ením a doufÆme, �e nÆvod
VÆm dovolí vychutnat v�estrannØ mo�nosti płístroje.

1. Umístìní pøístroje

� Zvolte rovnØ a suchØ místo pro ustavení płístroje, ve kterØm je pokojovÆ teplota ( mezi 5   C a 35 C ).
0 0

� Dejte pozor na dodr�ení postaŁující vzdÆlenosti od televizoru

� V �ÆdnØm płípadì neumís�ujte płístroje v místì kde bude vystaven nebezpeŁnØmu chvìní

2. Pøipojovací kabel

� V �ÆdnØm płípadì  nemanipulujte kabelem mokrýma rukama!

� Po dobu, kdy� je płipojovací kabele v zÆsuvce, płístroj  spotłebuje jistý płíkon.

� Chcete-li vytÆhnout płívodní �òøru ze zÆsuvky v�dy tÆhnìte za zÆstrŁku a ne za kabel.

3. Funkèní poruchy atp.

� Uvnitł płístroje není �ÆdnÆ  skupina, kterou byste mohli sami opravit. Pokud se ve Va�em płístroji vyskytují poruchy, vytÆhnìte płívodní
�òøru ze zÆsuvky a obra�te se na prodejnu.

� Do vnitłního prostoru płístroje se nesmí zavÆdìt �ÆdnØ kovovØ płedmìty.

Seznam
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Jakou skladbu má tento návod

Dùle�itì smìrnice týkající se bezpeènosti absluhy
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Ne� uvedete do provozu

Skontrolujte, zda spolu s płístrojem byly dodanØ ní�e uvedenØ souŁÆstky kterØ jsou souŁÆstí dodÆvky.

Płívodní  kabel ( 1 )
SmyŁkovÆ antØna  SV / DV ( AM) ( 1 )
DÆlkový ovlÆdaŁ ( 1 )
Baterie do dÆlkovØho ovlÆdaŁe ( 2 )
AntØna drÆtovÆ VKV ( FM ) ( 1 )

V płípadì, kdy� chybí nìkterÆ z tìchto souŁÆstí, obra�te se na prodejnu.

DÆvejte pozor, na sprÆvnØ umístìní baterie, aby póly oznaŁenØ na baterkÆch ( + a - ) souhlasily s oznaŁením + a - v płihrÆdce.

R6P(SUM-3)/AA(15F)

POZOR: zachÆzejte s baterkami opatrnì

Aby baterie nevytekly nebo neexplodovaly je nutno dodr�ovat tyto zÆsady:

� Pokud  dÆlkový ovlÆdaŁ nebude pou�ívaný del�í dobu, je nutno baterie vyjmout.

� Je - li nutno vymìnit baterie, v�dy vlo�te dvi novØ baterie..

� V �ÆdnØm płípadì nepou�í vejte starou baterii spolu s novou

� Nepou�ívejte nikdy spolu baterie røzných typø..

Pomocí dÆlkovØho ovladaŁe je mo�no jednodu�e łídit mnoho funkcí płístroje, ze vzdÆlenosti do 7 metrø.
DÆlkovým ovlÆdaŁem míłíme na Łidlo infraŁervenØho zÆłení, umístìnØho na Łelní stranì płístroje.

Vybavení

Vkládání baterii do dálkového ovládaèe

Pou�ití dálkového ovládaèe

Èidlo dálkového ovládaèe
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POZOR:  Ne� provedete propojení pøíslu�enství dodávaného s pøístrojem je nutno odpojit

pøívodní kabel.

Pou�ití dodané spolu s pøístrojem drátové antény

Pou�ití koaxiální spojky ( není

dodávána spolu s pøístrojem )

V płípadì �e płíjem je nevyhovující je nutno płipojit vnìj�í antØnu.

Upozornìní: Ne� płipojíte koaxiÆlní kabel ( płívod vnìj�í

antØny), je nutno odpojit z płístroje drÆtovou antØnu
FM, kterÆ je dodÆvanÆ spolu s płístrojem.

75W

POZOR: Za úèelem odstranìní �umù, které ru�í pøíjem,

je nutno antény umístit pokud mo�no v nejvìt�í vzdálenosti

od pøístroje, propojovacích kabelù a pøívodního kabelu.

Zapojení antény VKV

L

OPTICAL

DIGITAL OUT

L

R

R

drátová anténa FM ( dodaná
spolu s pøístrojem )

Koaxiální

kabel

Vnìj�í antØna FM
( není dodÆvanÆ spolu
s płístrojem )

Zapojení antény SV a DV - MW / LW (AM )

L

OPTICAL

DIGITAL OUT

L

R

R

Smyèkovou anténu AM je tøeba spojit s podstavcem,
pomocí zatlaèení  plastových jazýèkù na rámu antény
do �tìrbiny podstavce.

Smyèková anténa AM ( dodávaná spolu s pøístrojem )

AM EXT

AM LOOP

FM (75 )

COAXIAL

ANTENNA

Natáèejte rám za úèelem získání nejlep�ího pøíjmu.
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POZOR:  V�echna propojení je nutno provést pøed zapojením pøístroje do sítì.

Kabel ka�dØho reproduktoru  je nutno płipojit ke svorkÆm reproduktorø nachÆzejících se v zadní ŁÆsti płístroje.

1. Otevłete kryt ka�dØ svorkovnice,  pevnì propojte kabelovou zÆstrŁku do svorkovnice a opìt zavłete kryt svorkovnice

2. ¨ervený vodiŁ ( + ) a Łerný vodiŁ ( - ) pravØho reproduktoru propojte s Łerveným bodem ( + ) a Łerným bodem  svorkovnice oznaŁenØ
na płístroji písmenem R
¨ervený vodiŁ ( + ) a Łerný vodiŁ ( - ) levØho  reproduktoru propojte s Łerveným bodem ( + ) a Łerným bodem  svorkovnice oznaŁenØ
na płístroji písmenem L.

POZOR:  na televizoru se mohou objevit nepravidelné barvy, co� mù�e být zpùsobeno pøíli�

malou vzdáleností televizoru od reproduktorù. V tomto pøípadì zvìt�ete vzdálenost mezi

reproduktory a televizorem.

Płipojte pomocí propojovacího kabelu ( není dodÆvaný spolu s płístrojem ) svorky LINE IN ( AUX ) / OUT płístroje s výstupními / vstupními
svorkami vnìj�ího płehrÆvaŁe mini CD, kazetovØho magnetofonu atp.
To VÆm umo�òuje poslech prostłednictvím płístroje sygnÆlø z vnìj�ích zdrojø zvuku nebo nahrÆvÆní na vnìj�ích płístrojích signÆly z płehrÆvaŁe
CD, kazetovØho magnetofonu nebo tuneru.

Ne� płipojíte płístroj k síti, proveïte v�echna propojení. Je nutno sundat patici a propojit pomocí digitÆlního optickØho kabelu  ( není dodavÆn
spolu s płístrojem ) zÆsuvku OPTICAL DIGITAL OUT płístroje s výstupní zÆsuvkou płehrÆvaŁe mini CD atp.
Mø�ete zaznamenat digitÆlní výstupní signÆl płehrÆvaŁe CD płístroje na płehrÆvaŁi mini CD.

Zapojení reproduktorù

Pøipojení vnìj�ích pøístrojù

Zapojení pøehrávaèe mini CD atp. ( digitální výstup )

L

R

SPEAKERS

IMPEDANCE

MIN 4

¨ernØ

LINE OUT

LINE IN

(AUX)

RL

Kabel propojovací ( není dodÆvÆn spolu s płístrojem ) PłehrÆvaŁ mini CD nebo kazetový
magnetofon ( nejsou dodÆvanØ spolu s  płístrojem )

ZÆstrŁky s kolíky x 2 ZÆstrŁky s kolíky x 2

ZÆstrŁka Cinch
( koaxiÆlní ) x 2

ZÆstrŁka Cinch
( koaxiÆlní ) x 2

Kabel propojovací ( není dodÆvÆn spolu
s płístrojem )

OPTICAL
DIGITAL OUT

Cap

PłehrÆvaŁ mini CD ( není dodÆvÆn
s płístrojem )

DigitÆlní optický kabel
( není dodÆvÆn s płístrojem )

Patice

Pravý reproduktor ( zadní strana ) Levý reproduktor ( zadní strana )
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POZOR:

�

�

JESTLI�E CHCETE ODSTRANIT �UMY NEBO NEPØIPUSTIT K PO�KOZENÍ PØÍSTROJE, JE NUTNO

POU�ÍVAT VÝHRADNÌ PØÍVODNÍ KABEL DODANÝ S PØÍSTROJEM.

NE� ODEJDETE Z DOMU, NEBO KDY� PØÍSTROJ NEBUDE PO DEL�Í DOBU POU�IV ANÝ, UJISTÌTE SE

ZDA  SÍ�OVÁ ZÁSTRÈKA JE ODPOJENÁ ZE SÍ�OVÉ ZÁSUVKY.

Nyní mù�ete zapojit pøívodní �òùru a Vá� pøístroj je pøipraven k èinnosti!

Pomocí funkce JVC COMPU PLAY mø�ete  jedním stlaŁením tlaŁítka uvØst do chodu nejŁastìji pou�ivanØ funkce płístroje. Pou�itím jednoho
tlaŁítka Play, kterØ płíslu�í k tØto funkci mø�ete otevłít prostor kompaktní desky, zapnout radio nebo zapnout vnìj�í załízení. Operace pomocí
jednoho tlaŁítka zapne płístroj a uvede do chodu �Ædanou funkci. V płípadì, �e płístroj není płipravený, kupł. není do płehrÆvaŁe vlo�ena
kompaktní deska, płístroj zpøsobí vysunutí prostoru kompaktní desky. Podrobný popis Łinnosti łízení jedním tlaŁítkem je uveden v dotyŁnØ
kapitole. K funkci COMPU PLAY patłí tato tlaŁítka:

Płístroj se automaticky uvede do zapnutØho stavu:

� Pokud bude stisknutØ tlaŁítko CD    , płístroj se automaticky zapne a otevłe se prostor na kompaktní desky, co� umo�ní vlo�ení kompaktní
desky. Tato  Łinnost nevyłazuje re�im prÆce CD. Jestli�e za œŁelem zapnutí płístroje stisknete tlaŁítko        , pak prostor kompaktní desky se
automaticky uzavłe, pokud byl otevłeny.

Pøipojení sí�ového kabelu

COMPU PLAY

Na płístroji

TlaŁítko CD TlaŁítko CD

TlaŁítko TUNER BAND TlaŁítko TUNER BAND

TlaŁítko TAPE TlaŁítko TAPE

TlaŁítko MD/AUX TlaŁítko MD/AUX

Na dÆlkovØm ovlÆdaŁi

AUTOMATICKÉ ZAPOJENÍ

AC IN

Płívodní kabel

Płívodní kabel dodÆvaný s płístrojem musíte pevnì zasunout do sí�ovØ zÆsuvky ( AC inlet ), kterÆ se nachÆzí na zadní stranì płístroje.
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REMOTE CONTROL RM-RXUV3

DIMMER      SLEEP

DISPLAY   FM MODE    MD/AUX

AHB PRO
AUTO

PRESET CD

PROGRAM   RANDOM    REPEAT

BASS        TREBLE     CANCEL

UP

SET

DOWN

TUNER
BAND

TAPE

VOLUME

CD

26

V�eobecnì o obsluze

TlaŁítko

Zapnutí pøístroje

Rozsvítí se displej a objeví se první hlÆ�ení "HELLO". Rozsvítí se
zelený indikÆtor STANDBY / ON. Po zapojení płístroje se zapne
Łinnost, kterÆ byla  naprogramovanÆ płed posledním vypnutím.

Pokud jste poslouchali kompaktní desku, nyní mø�ete okam�itì
płehrÆvat CD. Mø�ete takØ płepojit na jiný zdroj.

Kdy� jste naposledy poslouchali radio, pak se zapne radio a
ozve se naposledy naprogramovanÆ stanice

Vypnutí pøístroje

Opìt stisknout tlaèítko

Na displeji bude zobrazenÆ zprÆva " GOOD BYE" ( na shledanou )
a displej zhasne. ( zobrazený je œdaj hodin ). ProsvìtlenØ tlaŁítko
STAND / BY svítí Łervenì.

V pohotovostním stavu ( re�im Standby ) po dobu kdy�
płívodní kabel je zapnutý płístroj spotłebuje jistý malý płíkon

Jestli�e chcete œplnì vypnout płístroj ze sítì, musíte vytÆhnout
sí�ovou vidlici ze zÆsuvky. Po cca 20 minutÆch od odpojení
płívodního kabelu se na indikÆtoru objeví œdaj 00 : 00.

Mø�ete mìnit jas displeje

Kdy� je pøístroj vypnutý
Kdy� chcete  szemnit displej, je tłeba stisknout tlaŁítko
DIMMER na dÆlkovØm ovlÆdaŁi.

Kdy� chcete zvìt�it jas displeje, je tłeba opìt stisknout
tlaŁítko DIMMER na dÆlkovØm ovlÆdaŁi.

V pøípadì kdy� pøístroj je vypnutý

( POHOTOVOSTNÍ STAV STANDBY)

Kdy� chcete zapnout pozadí, je nutno opìt stisknout tlaŁítko
DIMMER na dÆlkovØm ovlÆdaŁi. Jas mÆ hodnotu ni��í ( viz vý�e )

Kdy� chcete vypnout pozadí, je nutno provØst druhØ odmÆkŁnutí
tlaŁítka DIMMER na dalkovØm ovlÆdaŁi.

Kdy� chcete zvìt�it hlasitost, stisknìte tlaŁítko VOLUME +,
kdy� chcete zmen�it hlasitost  stisknete tlaŁítko VOLUME - .

Hlasitost mø�ete sełizovat v rozsahu od 0 do 50.

POZOR: záhodno nikdy zapínat pøístroj a

okam�itì naøizovat reprodukci zdroje zvuku ani�

se pøedem nenaøídí hlasitost VOLUME na minimum,

nebo� neèekaná vysoká hlasitost mù�e po�kodit

Vá� sluch jak rovne� reproduktory a / nebo

sluchátka.

Není

Kdy� chcete poslouchat o samotì

Płipojte pÆr sluchÆtek do konektoru PHONES. Reproduktory nebudou
vyluzovat �Ædný zvuk. Ne� płipojíte nabo pou�ijete sluchÆtka, ovełte zda
hlasitost byla nałízena na minimum.

Regulace jasu displeje

( DIMMER )

Regulace hlasitosti

VOLUME

CLOCKREV.MODE              SLEEP

TIMER/
SNOOZE

REC

AHB PRO

TAPE TUNER        CD

CD
OPEN/CLOSE

PHONES

MD/AUX

OPTICAL
DIGITAL OUTPUT

BAND

STANDBY/ON

DOWNUP MULTI CONTROL

STANDBY/ON

PHONES

DIMMER

DISPLAY

AHB PRO

BASS
TREBLE

VOLUME+,�

CLOCK

VOLUME+,�

AHB PRO

Stisknout tlaèítko

Zapojení a vypojení sítì
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Mø�ete zvýraznit basy, aby płi malØ hlasitosti získat silnØ, plnØ basy.
( Tento efekt je mo�ný pouze płi płehrÆvÆní) .

Jestli�e chcete zvýraznit tento efekt, je tłeba stisknout
tlaŁítko  AHB ( Active Hyper Bass) PRO.
Na displeji se zobrazí zprÆva BASS"

Chceteli odstranit tento efekt opìt stlaŁte toto tlaŁítko.
ZprÆva "BASS" zhasne.

Zbarvení zvuku mø�ete regulovat pomocí tlaŁítek "Bass" a "Treble"
AnalogovØ hodiny ukazují nastavení tónø basových a vysokých.
Pokud na dÆlkovØm ovlÆdaŁi stisknete jedno z tlaŁítek  BASS nebo
TREBLE, uvidíte aktuÆlní nastavení zbarvení zvuku

Płíklady:

Seøízení tónù nízkých ( basových )
Úroveò basø je mo�no sełizovat v rozmezí - 6 a� + 6.
( 0 = poloha neutrÆlní )

1. Stlaète tlaèítko BASS na dálkovém

ovládaèi

2. Za úèelem seøízení hladiny basù je

tøeba tisknout tlaèitka UP nebo DOWN

na dálkovém ovladaèi

Seøízení tónù vysokých
Úroveò vysokých tónø je mo�no sełizovat v rozmezí - 6 a� + 6
( 0 = poloha neutrÆlní )

1. Stlaète tlaèítko TREBLE  na dálkovém

ovládaèi

2. Za úèelem seøízení hladiny vysokých tónù je

tøeba zmáèknout tlaèítka UP nebo DOWN na

dálkovém ovládaèi.

V pohotovostním stavu Standby na displeji se souŁasnì zobrazují
hodiny digitÆlní a analogovØ. Kdy� zvolíte zdroj signÆlø, budou
zobrazovanØ jedinì hodiny analogovØ. Jinak łeceno analogovØ
hodiny jsou zobrazovanØ v�dy.

Kdy� bude płístroj vypnut, je mo�no dosÆhnout toho aby œdaj Łasu
v 24 hodinovØm intervalu byl zobrazovaný po celou dobu.

Jestli�e chcete, aby byl viditelný œdaj digitÆlních
hodin,

Kdy� se chcete vrÆtit k płede�le zvolenØmu módu,

je tłeba stisknout tlaŁítko CLOCK kterØ se nachÆzí na płístroji
nebo tlaŁítko DISPLAY na dÆlkovØm ovlÆdaŁi.

musíte je�tì jednou stisknout stejnØ tlaŁítko.

Poznámka: Pokud hodiny mají ukazovat sprÆvný Łas, je nutno

płedem sełídit aktuÆlní Łas [ve 24 hodinovØm intervalu
( viz. kapitola " Sełízení hodin " )].

Zvýraznìní basových tónù

( AHB PRO )

Regulace zbarvení zvuku ( BASS

/ TREBLE )

(                  ) (                   )(                  ) (                   )

BASS

DOWN UP

TREBLE

DOWN UP

Údaj èasu ( DISPLEJ )

SekundovÆ ruŁiŁka

MinutovÆ ruŁiŁka

HodinovÆ ruŁiŁka

Nastavení neutrÆlní PlnØ zvýraznìní
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Zpùsob pou�ívání tuneru

TAPE TUNER        CD

CD
OPEN/CLOSE

PHONES

MD/AUX

OPTICAL
DIGITAL OUTPUT

BAND

STANDBY/ON

DOWNUP MULTI CONTROL

REMOTE CONTROL RM-RXUV3

DIMMER       SLEEP

DISPLAY     FM MODE   MD/AUX

AHB PRO
AUTO

PRESET CD

PROGRAM    RANDOM   REPEAT

BASS        TREBLE     CANCEL

UP

SET

DOWN

TUNER
BAND

TAPE

VOLUME

CD

<

FM MODE

DOWN

AUTO PRESET

UP

>

SET

TUNER BAND

Zobrazení pÆsma, œdaj frekvence, płedvolba
kanÆlu Preset channel

ukazatel módu FM

TUNER BAND

Kdy� je płístroj zapnutý, displej ukazuje dal�í œdaje. Pro jednoduchost
jsou ukÆzÆny pouze ty prvky, ktere jsou popsÆny v tØto kapitole.

Mo�ný je poslech stanic VKV ( FM) ,  SV a DV   ( AM ). RÆdiovou
stanici je mo�no zvolit ruŁnì, vyu�ít automatickØho programovÆní
nebo vyhledat z pamìti.

Ne� zaŁnete poslouchat rÆdio

� V�imnìte si zda jak antØna VKV ( FM) tak antØna SV a DV
( AM) byly sprÆvnì zapojenØ ( viz. kapitola " Ne� uvedete
do provozu").

Zapojení rádiopøijímaèe

jedním tlaèítkem
Kdy� chcete zapojit płístroj a poslechnout si stanici, kterÆ byla
naposledy naladìna, je nutno prostì stlaŁit tlaŁítko TUNER BAND.

Mø�ete provØst płepojení na rÆdio z ka�dØho jinØho zdroje zvuku,
stisknutím tlaŁítka TUNER BAND.

1. Stisknìte tlaèítko TUNER BAND

Na displeji se objeví œdaje vlnovØho rozsahu a naposledy
naladìnØ frekvence. ( Pokud poslední stanice byla zvolena Łísla
ulo�enÆ v pamìti stanice, pak toto Łíslo se objeví jako první ).
Po ka�dØ kdy� stisknete toto tlaŁítko bude se mìnit vlnový
rozsah z VKV na MV/W a obrÆcenì.

2. Nalaïte stanici jednou z ní�e uvedených

metod

Ruèní nastavení rádiove stanice
Je nutno mnohonÆsobnì stisknout tlaŁítko          nebo           na
płístroji nebo na dÆlkovØm ovlÆdaŁi za œŁelem płepojovÆní
postupnì jednØ frekvence na dal�í dokud nenajdete
po�adovanou stanici.

NEBO

NEBO

Automatické programování rádiové stanice
Kdy� podr�íte tlaŁítko         nebo          na płístroji nebo dÆlkovØm
ovlÆdaŁi po dobu jednØ sekundy nebo dØle, pak se bude frekvence
automaticky mìnit smìrem nahoru nebo dolø, a� bude naladìna
stanice

Programování rádiové stanice pomoci

dálkového ovládaèe ( realizace je mo�ná po

ulo�ení do pamìti  rádiových stanic )
Pomocí tlaŁítek Up, Down >, <  a tlaŁítek na dÆlkovØm ovlÆdaŁi
zvolit �ÆdanØ Łíslo stanice v pamìti. Po jednØ sekundì na displeji
se objeví vlnový rozsah a frekvence stanice płiłazenØ k Łíslu
pamìti.
Płíklad: Stisknout tlaŁítko UP a podr�et tak dlouho, dokud na
displeji se neobjeví Łíslo stanice v pamìti 12 ("P12").

Pomocí dÆlkovØho ovlÆdaŁe mø�ete ulo�it do pamìti a� 30 rÆdiových
stanic VKV ( FM ) a 15 stanic SV a DV ( AM).

Ruèní ukládání rádiových stanic do

pamìti

1. Zvolte vlnový rozsah stisknutím tlaèítka

TUNER  BAND

2. Stisknìte tlaèítko       nebo        za úèelem

naladìní stanice

3. Stisknìte tlaèítko SET

Údaj " SET " blikÆ po dobu 5 sekund.
Po dobu 5 sekund je tłeba kontinuovat dal�í krok. Kdy� po
5 sekundÆch se œdaj navrÆtí zpìt ke 2 kroku, je opìt nutno
stisknout tlaŁítko SET

Nastavení na rádiovou stanici

TUNER
BAND FMAM FMAM TUNER

BAND

Ukládání rádiové stanice do pamìti

nebo

DOWNUP

( Po jednØ sekundì )

SET

nebo

DOWNUP

SET

FM = 30,AM = 15

STORED

TUNER
BAND

SET

Płi płepojovÆní
frekvenŁního pÆsma

( po dobu 5 sekund )
Na dÆlkovØm ovlÆdaŁi Na płístroji
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Upozornìní : Mø�e se stÆt, �e Łísla pamìti stanic byly ve výrobním
zÆvodì osazenØ testovými frekvencemi. To není na
zÆvadu. Pomocí metod uklÆdÆní do pamìti, kterØ jsou
uvedeny ní�e , mø�ete zapamatovat �ÆdanØ stanice.
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4. Za úèelem zvolení èísla stanice, je nutno

po dobu 5 sekund dr�et stisknuté tlaèítko

UP, DOWN, > nebo > .
TlaŁítko UP nebo > : zpøsobuje zvìt�ení Łísla pamìti o 1.
TlaŁítko DOWN nebo < : zpøsobuje zmen�ení Łísla stanice o 1.

� Kdy� stlaŁíte tlaŁítka > nebo < mø�ete velice rychle mìnit
Łíslo pamìti stanice.

5. Po dobu 5 sekund pøidr�et tlaèítko SET

Na displeji se objeví "STORED" a po 2 sekundÆch displej se
vratí k módu frekvence stanice .

6. Zopakujte kroky 1 - 5 pro ka�dou stanici,

kterou chcete ulo�it pod zvoleným èíslem.

Kdy� chcete zmìnit ulo�enØ stanice, musíte
zopakovat  Łinnosti uvedenØ vý�e.

Na ka�dØm vlnovØm rozsahu mø�ete ulo�it do pamìti 30 stanic VKV
( FM ) a 15 stanic SV a DV ( AM ). ¨ísla ulo�ených v pamìti stanic
budou postupnì płiłazovanØ nalezeným stanicím( smìrem kupłedu,
poŁínaje stanicí o nejni��ím kmitoŁtu vysílÆní).

1. Pomocí tlaèítka TUNER BAND zvolte

kmitoètové pásmo

2. Stisknete tlaèítko AUTO PRESET a

podr�te po dobu del�í ne� 2 sekundy.

3. Zopakujte èinnosti 1 a 2 pro jiné

kmitoètové  pásmo

Kdy� chcete zmìnit ulo�enØ kmitoŁty stanic, pak zmìnu płi
po�adovanýchŁíslech ulo�ených stanic proveïte ruŁnì.

UPOZORNÌNÍ: V pøípadì, kdy� pøístroj není

zapojený do  sítì nebo v pøípadì výpadku napìtí,

ulo�ené stanice  zùstanou v pamìti po dobu asi 24

hodin. Po této dobì stanice budou samozøejmì

smazané, pak je nutno znovu provést  ulo�ení do

pamìti.

Płi poslechu stanice VKV ( FM ), kterÆ vysílÆ v módu stereofonním,
rozsvítí se œdaj "STEREO" a Vy sly�íte stereofonní vysílÆní.
V płípadì, �e płíjem stereofonní je nekvalitní na rozsahu VKV ( FM),
nebo kdy� płíjem je ru�ený �umy, doporuŁuje se vrÆtit se k módu
monofonnímu. Kvalita płíjmu se zlep�í, ale stereofonní efekt zmizí.

Kdy� chcete opìt pøepojit na mód stereofonní, je

tłeba  stisknout tlaŁítko FM MODE na dÆlkovØm ovlÆdaŁi, dokud
nezhasne œdaj "MONO"

Automatické ulo�ení stanice do pamìti.

AUTO
PRESET

TUNER
BAND ( Po dobu 2 sekund )

Zmìna  módu pøíjmu stanic VKV

- ( FM)

MONOSTEREO

FM MODE

Stisknout tlaèítko FM MODE na dálkovém ovládaèi

dokud se na displeji neobjeví údaj "MONO"

¨
e
s
k
ý

Download from Www.Somanuals.com. All Manuals Search And Download.



REMOTE CONTROL RM-RXUV3

DIMMER      SLEEP

DISPLAY   FM MODE    MD/AUX

AHB PRO
AUTO

PRESET CD

PROGRAM   RANDOM    REPEAT

BASS        TREBLE     CANCEL

UP

SET

DOWN

TUNER
BAND

TAPE

VOLUME

CD

30

Zpùsob pou�ívání pøehrávaèe CD

SET

<

PROGRAM REPEAT
RANDOM

UP

>

DOWN

CD

Údaj opakovÆní
( Repeat )

KalendÆł hudby

CD OPEN/CLOSE
CD

Údaj módu płehrÆvÆní

¨íslo skladby, doba płehrÆvÆní,
Łíslo pamìti stanice

Prostor na kompaktní desky

CD

¨ísla skladeb vy��í 15
nejsou uvÆdìny

Kdy� je płístroj zapnutý, displej uvÆdí dal�í informace. Kvøli
jednoduchosti byly zde uvedeny pouze ty prvky, kterØ jsou

popsanØ v tØto kapitole.

Nejrychlej�í metodou  spu�tìní nahrÆvky desky CD je
płehrÆvÆní pomocí jednoho tlaŁítka ( One Touch
Operation ).

Jednodu�e stlaŁíme tlaŁítko CD          na płístroji nebo na
dÆlkovØm ovlÆdaŁi.

� NapÆjení se zapne automaticky. V płípadì kdy� do płehrÆvaŁe
CD je vlo�ena deska, zaŁne płehrÆvÆní poŁínaje první skladbou.

� V płípadì kdy� není deska CD, na displeji se objeví œdaj
"NO DISC" a płehrÆvaŁ zøstane v klidu.

1. Stlaèit tlaèítko CD OPEN / CLOSE     na pøístroji

(nebo tlaèítko CD     na dálkovém ovládaèi )

Prostor kompaktní desky se otevłe.

2. Vlo�te kompaktní desku tak, aby její etiketa

smìøovala nahoru, jak je to ukázáno ní�e na

obrázku. Zatlaète na støed desky, dokud

neusly�íte cvaknutí.

3. Opìt stisknete tlaèítko CD OPEN / CLOSE       na

pøístroji  ( nebo tlaèítko CD     dálkovém ovládaèi )
� Chcete zavłít prostor desky CD a okam�itì zahÆjit płehrÆvÆní

kompaktní desky, je tłeba jednodu�e stisknout tlaŁítko      .

Kompaktní desku o prømìru 8 cm je mo�no vlo�it bez adaptØru

V płípadì ,kdy płehrÆvÆní CD desky neprobíhÆ hladce ( jestli�e
je kupł. po�krÆbanÆ), na displeji se objeví œdaj " 0 0:00" .

Kompaktní desku je mo�no vlo�it bìhem poslechu jinØho zdroje
signÆlø.

POZOR:
� NEZKOU�EJTE zavírat prostor kompaktní desky

rukou, zpùsobí to po�kození prostoru.

� Nesmí se bìhem vklÆdÆní a vyndÆvÆní kompaktní desky
zpusobit  upadnutí. Je tłeba dÆvat pozor na po�krÆbÆní
desky prsty.

VyndÆvejte kompaktní desku zpøsobem ukÆzaným na obrÆzku ní�e.

Pokud chcete vyjmout kompaktní desku o prømìru 8 cm, musíte
ji uchytit v místì prohloubení.

Pøehrávání kompaktní desky

1. Vlo�te desku do pøehrávaèe

2. Stlaète tlaèítko CD

ZaŁne płehrÆvÆní první skladby

� PoładovÆ Łísla skladeb zhasínají na hudebním kalendÆłi.

� PłehrÆvaŁ kompaktních desek se automaticky zastaví po płehrÆní
poslední skladby.

Pokud chcete zastavit płehravÆní  kompaktni desky, je
tłeba stlaŁit tlaŁítko     . Na displeji se objeví tyto informace týkající
se kompaktní desky.

Vlo�ení kompaktní desky

Vyjmutí kompaktní desky z prostoru CD

Principy pou�ití pøehrávaèe

kompaktních desek - normální

pøehrávání

¨íslo skladby

Celkový poŁet skladeb

¨as płehrÆvÆní

CelkovÆ hrací doba

TAPE TUNER        CD

CD
OPEN/CLOSE

PHONES

MD/AUX

OPTICAL
DIGITAL OUTPUT

BAND

STANDBY/ON

DOWNUP MULTI CONTROL

MÆte mo�nost volby mezi płehrÆvÆním normalním Normal,
płehrÆvÆním v nahodilØm poładí Random a płehrÆvÆním opakovaným
Repeat. Pomocí funkce opakovanØho płehrÆvÆní Repeat mø�ete
płehrÆvat opakovanì v�echny skladby zapsanØ na kompaktní desce a
nebo jenom jednu skladbu. V zÆvislosti na tom, zda chcete płehrÆt celou
CD nebo jenom jednotlivØ skladby, musíte se seznÆmit s ní�e uvedeným
postupem.
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Pokud chcete zastavit płehrÆvÆní a vyjmout kompaktní
desku, je nutno stisknout tlaŁítko CD OPEN / CLOSE      na
płístroji nebo  tlaŁítko CD     na dÆlkovØm ovlÆdaŁi, co� zpøsobí
otevłení prostoru kompaktní desky.
Chcete-li płeru�it doŁasnì płehrÆvÆní, stisknìte tlaŁítko
CD         . Na displeji zaŁne blikat Łas płehrÆvÆní.
Chceteli pokraŁovat v płehrÆvÆní, opìt stisknìte
tlaŁítko        .PłehrÆvÆní zaŁne v místì płeru�ení.

Volba skladby nebo úryvku v rámci

skladby

Za œŁelem volby zvolenØ skladby v prøbìhu płehrÆvÆní skladby,
musíte stisknout tlaŁítko          nebo          ( < nebo > ).

PłehrÆvka skladby zøstane spu�tìna.
� Chceteli płejít na poŁÆtek dal�í skladby oznaŁenØ vy��ím

poładovým Łíslem, stisknìte tlaŁítko        ( nebo > ).

� Kdy� se chcete vrÆtit na poŁÆtek prÆvì płehrÆvanØ skladby, je tłeba
stisknout tlaŁítko        ( nebo <). Kdy� chcete płejít k poŁÆtku
płede�lØ skladby, musíte rychle stisknout dvakrÆt toto tlaŁítko.

� Pokud na dÆlkovØm ovlÆdaŁi podr�iíe stisknutØ tlaŁítko > nebo <,
pak tyto skladby se budou mìnit nepłetr�itì.

Vyhledávání
Kdy� bìhem płehrÆvÆní płidr�íte stisknutØ tlaŁítko       nebo       ,
pak kompaktní deska bude rychle płetÆŁena kupłedu nebo nazÆatek
díky Łemu bude mo�nØ rychlØ nalezení œryvku aktuÆlní skladby.

Pomocí dálkového ovládaèe mø�ete programovat poładí

płehrÆvaných skladeb.

Je mo�no naprogramovat v libovolnØm poładí a� 20 skladeb
( stejnØ skladby mohou být płehrÆvanØ nìkolikrÆt )

1. Vlo�te kompaktní desku

2. Stisknìte tlaèítko CD

3. Stisknìte tlaèítko    ,pro zastavení desky

4. Stisknìte tlaèítko PROGRAM

Płístroj zaŁne pracovat v módu programovÆní a
rozsvítí se œdaj "CD PROGRAM"

5. Stisknìte tlaèítka UP, DOWN, > nebo < za

úèelem volby skladeb pro programování

TlaŁítko UP nebo > :          zvìt�uje poładovØ Łíslo skladby o 1.
TlaŁítko DOWN nebo <:    zmen�uje poładovØ Łíslo skladby o 1 .

• Pokud budete trvale płidr�ovat tlaŁítka  > nebo < , pak Łíslo
skladby se bude mìnit rychlým tempem.

6. Stlaète tlaèítko SET

7. Opakujte postup dle 5 a 6 bodu pro

v�echny zbývající skladby programu.
Displej ukazuje nyní celkovou hrací dobu naprogramovaných
skladeb. NaprogramovanØ skladby jsou navíc znÆzornìnØ v
hudebním kalendÆłi.

8. Stisknìte tlaèítko CD

Płístroj bude płehrÆvat skladby v poładí, kterØ jste zvolili.

Po dobu, kdy jsou płehravanØ skladby podle programu, mø�ete
se płemístit k zaprogramovanØ skladbì stlaŁením
tlaŁítka         nebo

Pokud chcete zastavit płehrÆvÆní, je nutno stlaŁit jednou
tlaŁítko

Chceteli ovìłit poładí płehrÆvÆní skladeb, musíte
stisknout tlaŁítko        nebo       ;œdaj o skladbah, ze kterých sestÆvÆ
program se bude ukazovat v poładí, ve kterØm byly
naprogramovanØ.

Pokud chcete vymazat v�echny skladby z programu
płehrÆvÆní, je nutno stisknout tlaŁítko     na płístroji nebo na
dÆlkovØm ovlÆdaŁi, co� je nutno provØst v dobì, kdy płehrÆvaŁ
kompaktních desek je zastavený. Jestli�e stlaŁíte tlaŁítko CD      kvøli
otevłení prostoru kompaktní desky, zpøsobí to takØ vymazÆní
naprogramovanØ skladby.
Chceteli opustit mód programovÆní, je tłeba stisknout
tlaŁítko PROGRAM, co� je nutno provØst v dobì, kdy płehrÆvaŁ
kompaktní desky je zastavený, tak aby zhasnul œdaj "CD PROGRAM".

PoznÆmky:
� Pokud celkovÆ hrací doba   płehrÆvÆní skladeb płesahuje 99 minut a

59 sekund, na displeji zhasne œdaj celkovØ doby płehrÆvÆní.

� Pokud skusíte naprogramovat 21 skladeb, pak na displeji se objeví
na asi 2 sekundy œdaj "MEMORY FULL" ( pamì� płeplnìnÆ)

Zmìna obsahu programu
Obsah pamìti mø�ete zmenit v płipadì, kdy płehrÆvaŁ
kompaktních desek je zastavený. Po ka�dØ, kdy� stlaŁíte tlaŁítko
CANCEL, displej se vrací v danØm płípadì k płede�lØmu kroku.
Chceteli ke konci programu płipojit skladbu, je nutno zopakovat
postup dle bodu od 5 do 7.

V popsanØm pracovním módu skladby jsou płehravanØ bez płedem
stanovanØho poładí.

1. Stisknìte tlaèítko RANDOM na dálkovém

ovládaèi.
Na displeji se objeví œdaj "CD RANDOM"

2. Stisknìte tlaèítko CD

Płístroj bude płehrÆvat skladby v nahodilØm poładí.
Kdy� bìhem reprodukce chceme vynechat jednu
skladbu, je tłeba stisknout tlaŁítko      .Nastane płechod k dal�i
skladbì metodou nahodilØho poładí. Kdy� se chcete vrÆtit k poŁÆtku
prÆvì płehrÆvanØ skladby, je tłeba stisknout tlaŁítko       .
Kdy� chcete vypnout płehravÆní v nahodilØm poładí, je
tłeba, v okam�iku kdy� płehrÆvaŁ kompaktních desek je zastavený,
stlaŁit tlaŁítko RANDOM, co� mÆ za nÆsledek zhasnutí œdaje CD
RANDOM. Potom zapojte normÆlní płehrÆvÆní  nebo stisknìte
tlaŁítko CD      pro otevłení prostoru kompaktní desky.

,

Mø�ete pou�ít mód libovolnì ŁastØho opakovÆní naprogramovanØho
poładí nebo jednotlivých skladeb.

Stisknìte tlaŁítko REPEAT na dÆlkovØm ovlÆdaŁi.
Údaj opakovÆní na displej se bude mìnit poka�dØ, kdy� stisknete
tlaŁítko zpøsobem ní�e uvedeným:

ALL

: Bude opakovanÆ jedna skladba

displej prÆzdný  ( nÆvrat k poŁÆtku )

ALL : Budou opakovanØ v�echny skladby.
Bìhem normÆlního módu płehrÆvÆní, budou opakovanØ
v�echny skladby z programu Bìhem płehrÆvÆní v
nahodilØm poładí, v�echny skladby budou płehrÆvÆny
v nahodilØm poładí.

Pokud chcete ukonŁit mód opakovÆní, je nutno s
tisknout postupnì tlaŁítko REPEAT tak dlouho, dokud nezhasne œdaj
"REPEAT" na displeji.

Kdy� je nałízeno płehrÆvÆní v nahodilØm poładí nemø�e se
samozłejmì zvolit mód

Mód opakovÆní Repeat pozøstÆvÆ v platnosti i kdy� zmìníte mód
płehrÆvÆní.

Programování poøadí pøehrávání

skladeb v nahodilém poøadí ( Random )

PROGRAM

UP

SET

DOWN

PoładovØ Łíslo programu

CelkovÆ hrací doba naprogramovaných
skladeb

( Po 2 sekundÆch )

Opakování skladeb

Powtarzanie utworów
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Pou�ívání kazetového magnetofonu

( pøehrávka kazety )

VOLUME

AUTO TAPE SELECTOR

CLOCK

TIMER/
SNOOZE

REC

AHB PRO

AUTO REVERSE

REV.MODESLEEP

TAPE TUNER        CD

CD
OPEN/CLOSE

PHONES

MD/AUX

OPTICAL
DIGITAL OUTPUT

BAND

STANDBY/ON

DOWNUP MULTI CONTROL

REMOTE CONTROL RM-RXUV3

DIMMER       SLEEP

DISPLAY    FM MODE    MD/AUX

AHB PRO
AUTO

PRESET CD

PROGRAM   RANDOM     REPEAT

BASS        TREBLE     CANCEL

UP

SET

DOWN

TUNER
BAND

TAPE

VOLUME

CDTAPE

Kdy� je płístroj zapojený, displej ukazuje dal�í infomace.
Pro jednoduchost zde zøstaly ukÆzÆny pouze tyto prvky,
ktere jsou popsÆny v tØto kapitole.

TAPE
TlaŁítko
vysunutí kazety

Prostor kazety

VOLUME+,�

REV.MODE

Ukazatel smìru posunu pÆsky

Ukazatel módu autoreverzu

Pomocí kazetovØho magnetofonu mø�ete płehrÆvat a natÆŁet
magnetofonovØ kazetovØ pÆsky.

Díky soustavì, kterÆ automaticky rozeznÆvÆ druh pÆsky mø�ete
płehrÆvat kazetovØ pasky typu I, II nebo IV, ani� byste museli
mìnit sełízení.

Uvedení pøehrávání jedním

tlaèítkem
Stisknout tlaŁítko TAPE        na płístroji nebo na dÆlkovØm ovlÆdaŁi.
Płístroj se zapne, na displeji se objeví nÆpis "TAPE" a v płípadì,
kdy� kaseta je zasunuta, okam�i�ì zaŁne  płehrÆvÆní. Kdy� je prostor
kazety prÆzdný, na displeji se objeví nÆpis "NO TAPE"; płístroj se
zapne a oŁekÆvÆ na zasunutí kazety anebo oŁekÆvÆ, �e zvolíte jinou
funkci.

Kdy� je u� zapojeno napÆjení, mø�ete postupovat v podstatì takto:

1. Stisknout tlaèítko    (tlaèítko vysunutí kazety)

2. Kdy� prostor kazety se otevøe, je tøeba

zasunutou kazetu vlo�it tak, aby

otevøená strana smìøovala nahoru.

� V płípadì,�e se prostor kazety neotvłe, je nutno płístroj
vypnout, opìt zapnout a je�tì jednou stlaŁit tlaŁítko

tlaŁítko vysunutí kazety ).(

3. Pomalu uzavírat prostor kazety,dokud

se neozve cvaknutí

4. Stisknout tlaèítko TAPE

PÆska bude płehrÆvanÆ ve smìru oznaŁenØm ukazatelem
smìru posuvu pÆsky

5. Kdy� chcete zmìnit smìr pøevinování

pásky, je tøeba opìt stisknout tlaèítko

TAPE
Ukazatel smìru płevinovÆní pÆsky ukÆ�e nyní obrÆcený smìr a
smìr płehrÆvÆní pÆsky pozøstane nezmìnìný.

Jestli�e chcete zastavit płehrÆvaní,

Kdy� chcete vyndat kazetu,

je tłeba jednou stisknout
tlaŁítko

je nutno kazetu zastavit a stisknout
tlaŁítko     ( tlaŁítko vysunutí  kazety ).

Rychlé pøevinování kazety v obou

smìrech
Chceteli rychle płevinovat pÆsku v obou smìrech, musíte stisknout
tlaŁítko        nebo       . Na displeji se objeví œdaj        nebo
( ukazatel smìru płevinovÆní )

� Kazetový magnetofón se automaticky zastaví v okam�iku, kdy�
pÆska bude płevinutÆ do konce.

Mø�ete tak sełídit kazetový magnetofón, �e bude płehrÆvanÆ pouze
jedna strana kazety, obì strany postupnì, nebo nepłetr�itì obì strany.

Stisknout tlaèítko MODE na pøístroji.

Poka�dØ, kdy� stlaŁíte tlaŁítko se bude mìnit œdaj, jak je to ukÆzÆno
ní�e

( zpìt na poŁÆtek )

: Magnetofon kazetový se samoŁinnì zastaví, kdy� jedna
strana kazety bude płehrÆna do  konec

: Magnetofon kazetový se samoŁinnì zastaví, kdy� obì
strany budou płehranØ do konce. ( Zastaví se, kdy� se
ukonŁí płehrÆvÆní ve smìru      ).

: Magnetofon kazetový płehrÆvÆ i nadÆle obì strany kazety
do okam�iku stisknutí tlaŁítka

NedoporuŁuje se pou�ívÆní pÆsky del�í ne� 120 min.
PłehrÆvÆní, nebo� kvalita nahrÆvÆní a płehrÆvÆní takových
kazet rapidnì klesÆ. Kromì toho takovØ pÆsky se snadno
ovinují na kladkÆch hnacích a kladkaÆh płítlaŁných.

Pøehrávání normální Mód zpìtného chodu ( autoreverzu )
¨
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REMOTE CONTROL RM-RXUV3

DIMMER      SLEEP

DISPLAY   FM MODE    MD/AUX

AHB PRO
AUTO

PRESET CD

PROGRAM   RANDOM    REPEAT

BASS        TREBLE     CANCEL

UP

SET

DOWN

TUNER
BAND

TAPE

VOLUME

CD
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Pou�ívání kazetového magnetofonu

( nahrávání kazety )

VOLUME

CLOCK

TIMER/
SNOOZE

REC

AHB PRO

REV.MODESLEEP

Ukazatel nahravÆní na
pÆsku ( TAPE REC )

REC

Kdy� płístroj je zapnutý, displej ukazuje dal�í informace. Pro
jednoduchost zde jsou zobrazeny pouze ty prvky, kterØ jsou
popsÆny v tØto kapitole.

TAPE

Ukazatel smìru
płevinovÆní

Ukazatel módu
zpìtnØho chodu ( revers)

NahravÆní na magnetofonovØ kazety libovolných zdrojø signÆlu je
Łinností velice jednoduchou. Je tłeba vlo�it kazetu do magnetofónu,
zapnout zdroj zvuku, provØst jednu nebo dvì operace sełizovÆní a u�
jste płipraveni k nahrÆvÆní.Pro jednotlivØ zdroje zvuku metody se
ponìkud li�í, proto popí�eme ka�dou metodu zvlÆ��. Nejdłíve uvedeme
nìkolik smìrnic i jestli�e se s nimi seznÆmíte, Va�e nahrÆvky budou
lep�í.

Informace, které stojí za pov�imnutí

pøed zahájením nahrávání

Kdy� chcete nahrÆvat na obou stranÆch kazet, mø�ete vhodnì
nałídit mód zpìtnØho chodu ( reverzace ). NahrÆvÆní bude
samoŁinnì ukonŁeno po nahrÆní ve smìru    . Proto, kdy�
nahravÆte se zapojeným módem zpìtnØho chodu, musíte se
ujistit, �e smìr płevinovÆní pÆsky je   .

Úroveò nahrÆvÆní nebo hlasitost, se kterou je nahrÆvanÆ novÆ
kazeta, je nałízena automaticky. Sełízení VOLUME na płístroji
nemÆ vliv na nahrÆvÆní. Obdobnì œroveò zvukových efektø nemÆ
vliv na hladinu zÆ znamu.

Jestli�e chcete zabrÆnit nahodilØmu smazÆní zÆznamu nebo
nahrÆní kazety, vylomte dva malØ plastovØ jazýŁky z umìlØ
hmoty  nachÆzející se na zadní stranì kazety - jeden na stranì
A, druhý na stranì B.

Ne� bude mo�nØ provØst nahrÆvku na kazetì, ktera mÆ vylomenØ
jazýŁky z umìlØ hmoty, otvory v kazetì je tłeba płelepit lepící
pÆskou. Pokud pou�ívÆte kazetu typu II. je nutno płelepit pouze
ŁÆst otvoru, proto�e dal�í ŁÆst otvoru ( identifikaŁní �tìrbina
kazety typu II.) je nutnÆ pro identifikaci typu kazety.

NahrÆvÆt mø�ete pouze na kazetÆch typu I a typu II.

Pokyn: Na poŁÆtku a na konci pÆsky kazety se nachÆzí zavÆdìcí

fólie, na ní� nelze połídit �Ædný zÆznam. Proto, kdy�
chcete nahrÆt vysílÆní z radia nebo kompaktní desky, je
nutno płevinout kupłedu zavÆdìcí œsek proto, aby bylo
mo�no získat jistotu, �e nahrÆvka bude œplnÆ.

POZOR: Pokud je va�e nahrÆvka zatí�enÆ płíli�
intensivními �umy nebo tłesky, płíŁinou poruch mø�e
být płíli� malÆ vzdÆlenost płístroje od zapojenØho
televizoru. Za takových okolností v prøbìhu nahrÆvÆní
je nutno vypnout televizor nebo zvìt�it vzdÆlenost mezi
płístrojem a televizorem.

Na pÆsku lze nahrÆt ka�dý zdroj signÆlø.

1. Vlo�te prázdnou kazetu nebo kazetu urèenou

ke smazání záznamu a pøetoète zavádìcí

úsek pásky.

2. Stlaèit na pøístroji tlaèítko REV MODE pro

pøípad, �e chcete nahrát obì strany kazety.

TlaŁítko musíte podr�et tak dlouho, dokud se nerozsvítí œdaj

� Kdy� chcete vyu�ívat mód zpìtnØho chodu ( reverzace ), musíte
vlo�it kazetu takovým zpøsobem, aby byla nahrÆvanÆ kupłedu

ve smìru

3. Ovìøte smìr, ve kterém bude nahrávána

kazeta.

Musíte ovìłit, zda ukazatel smìru płevinovÆní pÆsky je shodný
se smìrem nahrÆvÆní vlo�enØ do magnetofonu kazety. Kdy� oba
smìry nejsou shodnØ, je tłeba stisknout tlaŁítko TAPE           za
œŁelem provedení korekce płevinovÆní pÆsky a na konec
stisknìte tlaŁítko     za œŁelem zastavení pÆsky.

4. Pøipravte zdroj zvuku, kupø. mù�ete

naladit radiovou stanici nebo pøipojte

dodateèný pøehrávaè.

Pokyn: Za œŁelem płehrÆní obsahu kompaktní desky je tłeba
seznamit se s kapitolou "PłímØ kopírovÆní kompaktní desky", kterÆ
se nachÆzí v dal�í ŁÆsti nÆvodu.

5. Stlaète tlaèítko REC na pøístroji.

Na displeji se rozsvítí œdaj " TAPE REC " a zaŁne se nahrÆvÆní.

� Pokud jazýŁek, který zakrývÆ otvor je vylomený za œŁelem
zaji�tìní proti vymazÆní nebo nahrÆvÆní, objeví se
œdaj " NO REC ".

Identifikaèní �tìrbina
kazety II typu

Lepící páska

Normální nahrávání

NahłÆvÆní nebo płìhrÆvÆní materíalø
chrÆnìných dolo�kou o výhradì autorskìho prÆva
(copyright) bez souhlasu majitele tohoto prÆva
mø�e být naru�enim zÆkona.

¨
e
s
k
ý

Download from Www.Somanuals.com. All Manuals Search And Download.



34

Pokyny týkající se módu zpìtného chodu

( revers) pøi nahrávání

Pokud nahrÆvÆte s vyu�itím módu zpìtnØho chodu, pak se płístroj
zastaví samoŁinnì, v okam�iku, kdy� zøstane dosa�ený konec
pÆsky zpìtnØho chodu    . Kdy� chcete nahrÆt obì strany kazety, je
nutno se ujistit, płed zahÆjením nahrÆvÆní, �e smìr nahrÆvÆní
vlo�enØ kazety je kupłedu     a �e ukazatel smìru pÆsky takØ
ukazuje smìr kupłedu   .

Ukonèení nahrávání v libovolném místì

Je nutno stisknout tlaŁítko

Obsah kompaktní desky bude v celku nahraný na pÆsku kazety, ve
stÆvajícím poładí nebo v poładí, kterØ jste si zvolili.

1. Vlo�te kazetu do magnetofonu a pøeviòte

ji dopøedu, do konce zavádìcí fólie.

2. Vlo�te kompaktní desku

3. Stisknìte tlaèítko CD       na pøístroji nebo

na dálkovém ovládaèi

4. Stisknìte tlaèítko
� Pokud chcete nahrÆt jenom urŁitØ skladby, pak musíte płedem

naprogramovat poładí skladeb. Bìhem programovÆní mø�ete
płeŁíst na displeji celkovou dobu nahrÆvÆní zvolených skladeb
( viz. kapitola " PłehravÆní kompaktní desky" ).

5. Pokud chcete nahrávat na obou stranách

kazety, je nutno stisknout tlaèítko REV MODE

na dálkovém ovládaèi a podr�et je dokud se

na displeji neobjeví údaj "      ". V�imnìte si,

zda smìr nahrávání a smìr ukazatele smìru

pøevinování jsou shodné. ( Viz  " Poznámky

týkající se vyu�ití módu zpìtného chodu

(reverzace ) bìhem nahrávání" ).

6. Musíte se rozhodnout, zda mezi zvolenými

skladbami mají být umístìné pøestávky

� Kdy� si nepłejete płestÆvky, pak mezi jednotlivými
nahrÆvkami se budou nachÆzet płestÆvky o dØlce
asi 4 sekund.

� Kdy� si nepłejete �Ædnou płestÆvku mezi zvolenými
skladbami, musíte provØst nÆsledující œkony, ne�
płikroŁíte k dal�ím Łinnostem.

Stisknìte dvakrát tlaèítko CD         na pøístroji

nebo dálkovém ovládaèi.
PłehrÆvaŁ kompaktní desky se postaví do módu pauzy.

7. Stisknout tlaèítko REC na pøístroji.
Na displeji se rozsvítí œdaj "TAPE REC" a zaŁne nahrÆvÆní.

� Pokud nahrÆvÆní probíhÆ płi vypnutØm módu zpìtnØho chodu
(reverzace ) a poslední skladba na konci první strany byla
nahrÆvÆna po dobu del�í ne� 12 sekund, pak kromì toho
płedposlední skladba z první strany bude nahrÆna od poŁÆtku na
dal�í stranì, nebo� vzhledem k zavÆdìcí folii na první stranì tato
skladba se nenahrÆla vcelku.

� Kdy� płehrÆvaŁ kompaktních desek płehraje celý obsah desky
nebo v�echny œvodnì naprogramovanØ skladby, kazeta se
samoŁinnì zastaví.

Kdy� chcete zastavit nahrÆvÆní na libovolnØm místì,
je nutno stisknout tlaŁítko    . PÆska se zastaví po Łtyłech sekundÆch.

PoznÆmka: Pokud bìhem płímØho kopírovÆní kompaktní desky
nałídíte Łasový spínaŁ umo�nující poslech płed usnutím  ( SLEEP
TIMER ), musit nałídit Łas s dostateŁnou rezervou, aby kompaktní
deska se płehrÆla do konce.

Nahravání jedné skladby

1. Vlo�te kazetu do kazetového

magnetofónu a pøeviòte pásku do konce

zavádìcí fólie.

2. Pøehrávejte z kompaktní desky, kterou

chcete nahrát.

3. Stisknìte tlaèítko REC na pøístroji

PłehrÆvaŁ kompaktních desek se vrÆtí na poŁÆtek skladby a
skladba bude od poŁatku nahranÆ na pÆsku. Po ukonŁení
nahravÆní płehrÆvaŁ kompaktních desek a kazetový magnetofón
se samoŁinnì zastaví.

Pøímé kopírování kompaktní desky

Nahrávání rádiove v pásmu AM na pásce

Bìhem nahrÆvÆní vysílÆní v pÆsmu AM se mohou projevit zÆznìje,
kterì nejsou płímo sly�itelnì płí poslechu. Kdy� se vyskytne takový
stav, stisknìte tlaŁítko AUTO PRESET na dÆlkovìm ovlÆdaŁi, za
œŁelem eliminace zÆznìjí.

1. Vylad’te płíjímaŁ na płíjem v pÆsmu AM a zaŁnìte nahrÆvÆní.

2. Stisknìte tlaŁitko AUTO PRESET za œŁelem eliminace zÆznìjí.
Po ka�dì, kdy� stisknete tlaŁitko, œdaje na displeji se mìní v tomto
Poładí:

CUT1    CUT2     CUT3     CUT4 [a znova os poŁÆtku]
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Pou�ívání vnìj�ích pøístrojù

TAPE TUNER        CD

CD
OPEN/CLOSE

PHONES

MD/AUX

OPTICAL
DIGITAL OUTPUT

BAND

STANDBY/ON

DOWNUP MULTI CONTROL

MD/AUX

MD/AUX

Mø�ete poslouchat zdroje zvukø reprodukovaných z vnìj�ích
płístrojø kupł. reproduktorø minidisku, gramofonø nebo jiných
płístrojø.

Je tłeba płedem se ujistit, zda dodateŁný płehrÆvající płístroj
je sprÆvnì płipojený k płístroji ( viz. kapitola "Ne� uvedete
do provozu").

1. Naøídit regulátor hlasitosti VOLUME na

minimum.

2. Stisknout tlaèítko MD / AUX

Na displeji se objeví œdaj "AUX"

3. Zapnout pøehrávání na vnìj�ím

pøístroji.

4. Pomoci regulování VOLUME naøídit

po�adovanou hlasitost

5. Naøídit po�adované zvukové efekty.

Kdy� chcete zvýraznit basy je tłeba stisknout
tlaŁítko AHB PRO.
Pro nałízení zbarvení tónu je tłeba na dÆlkovØm
ovladaŁi pou�ívat tlaŁítka BASS / TREBLE
( viz. kapitola "V�eobecnì o obsluze" ).

Mód MD / AUX bude samoŁinnì ukonŁený v
okam�iku kdy� zvolíte jiný zdroj signÆlø.

PoznÆmka: Pokud se týŁe obsluhy vnìj�ích płístrojø,
je nutno se seznÆmit s nÆvodem pro jejich obsluhu.

ObrÆcenì, mø�ete nahrÆvat zdroje signÆlø z płístroje na vnìj�ích załízeních
płipojených k zÆsuvkÆm LINE OUT nebo OPTICAL DIGITAL OUT
płístroje, kupł. na kazetovØm magnetofonu, na zapisovaŁi minidiskø nebo
jiných płístrojích.

Płedem je nutno se ujistit, zda dodateŁnØ załízení je vhodnì
płipojeno k płístroji ( viz. kapitola "Ne� uvedete do provozu").

1. Zahajte pøehrávání na pøehrávaèi

kompaktních  desek nebo na kazetovém

magnetofónu nebo naladit rozhlasovou

stanici.

Úroveò nahrÆvÆní je nezÆvislÆ na sełizení regulÆtoru hlasitosti
VOLUME na płístroji. Obdobnì sełízení zvukových efektø

neovlivòuje œroveò zÆznamu.

PoznÆmka: Płedem je nutno płeŁíst nÆvody pro obsluhu vnìj�ích
załízení

Pøipojení vnìj�ích pøístrojù Nahrávání signálù z pøístroje na

pøístroje vnìj�í
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Pou�ití èasových program

vatelných spínaèù ( timerù )

VOLUME

CLOCK

TIMER/
SNOOZE

REC

AHB PRO

REV.MODESLEEP

TAPE TUNERCD

CD
OPEN/CLOSE

PHONES

MD/AUX

OPTICAL
DIGITAL OUTPUT

BAND

STANDBY/ON

DOWNUP MULTI CONTROLSLEEP

CLOCK

TIMER/
SNOOZE

Kdy� je płístroj zapnutý, displej ukazuje dal�í informace. Pro jednoduchost
byly zobrazovanØ jenom ty informace, kterØ jsou popisovanØ v tØto kapitole.

Èas zapnutí ( ON ),
èas vypnutí ( OFF )

Ukazatel nahrávání ( REC )

Ukazatel spánku  ( SLEEP)

Displej èasové
ho spínaèe

Ukazatel zdøímnutí
(SNOOZE) [ umo�òuje
poslech  pøed usnutím]

SLEEP

Pomocí Łasovacích załízení mø�ete automatický łídit funkce
płehrÆvÆní a nahrÆvÆní.

� Kdy� zapojíte płívodní kabel, na displeji se objeví œdaj aktuÆlního
Łasu (v módu 24 hodin).

Hodiny mø�ete nałídit nezÆvisle na tom, zda je płístroj zapojen
nebo není. DodateŁnì kromì digitalních hodin, aktuÆlní Łas ukazují
takØ analogovØ hodiny.

PoznÆmka:
� Kdy� mají ŁasovØ spínaŁe pracovat spolehlivì, je nutno sprÆvnì

sełídit aktuÆlní Łas

� Jestli�e sełizujete Łasový spínaŁ musíte to udìlat bìhem dvou
minut. Jinak sełízení zøstane smazÆno a je nutno zaŁít celou
Łinnost znova.

1. Stisknout tlaèítko CLOCK na pøístroji a

pøidr�et alespoò dvì sekundy.
AktuÆlní Łas blikÆ rychle na displeji

2. Chcete seøídit èas, stisknìte jedno

tlaèítko       nebo        .
TlaŁítko       zpøsobuje zpo�dìní œdajø, tlaŁítko       zpøsobuje
zrychlení œdajø. Chceme rychle mìnit Łas je tłeba dr�et tlaŁítko
stlaŁenØ.

3. Stisknout tlaèítko CLOCK

Nałízený Łas bude uschovaný do pamìti a œdaj sekund se
zaŁne od nuly.

POZOR: V pøípadì výpadku napìtí, asi po 20

minutách dochází ke ztrátì naøízeného aktuálního

èasu. Na  displeji se objevuje údaj  "0:00" a hodiny

je tøeba seøídit znova.

Naprogramujete jednou ka�dodenní Łasový spínaŁ ( Daily - Timer ),
bude znovu aktivovÆn ka�dý den ve stejnou dobu. Ka�dodenní
Łasový spínaŁ mø�ete v libovolnØm okam�iku vypnout a znova jej
aktivovat. Ukazatel ŁasovØho spínaŁe na displeji hlÆsí, kdy nałízený
Łasový spínaŁ je aktivní.

Ka�dØ nałízení musí být provedeno po dobu 30 sekund,
nebo� jinak nałízený œdaj bude smazÆny a sełizovÆní bude tłeba
zahÆjit znova.

Pozor:

1. Stisknout tlaèítko       za úèelem zapnutí

pøístroje.

2. Nastavení èasu zapnutí ON ( kupø. 12:15)

1. Stisknout tlaŁítko TIMER / SNOOZE na płístroji. Rozsvítí se
ukazatel ŁasovØho spínaŁe a aktuÆlní Łas zapojení bude blikat
na displeji.

� Pokud nebyl nastavený �Ædný aktualní Łas ( mód 24 hodin ), na
displeji se stłídavì budou objevovat nÆpisy "CLOCK" a "ADJUST".
Nastavte  aktuÆlní Łas.

2. Chcete nastavit Łas, ve kterØm se płístroj mÆ zapnout,  musíte
stlaŁit jedno z  tlaŁítek na płístroji         nebo      . TlaŁítko

zpøsobuje zpo�dìný Łas, kde�to tlaŁítko        urychluje œdaj
Łasu. Chceme zrychlit zmìnu Łasu je nutno płidr�et tlaŁíkto.

3. Nastavení èasu vypnutí ( kupø. 13:15 )

1. Stisknìte tlaŁítko TIMER / SNOOZE na płístroji. Rozsvítí se
ukazatel ŁasovØho spínaŁe a aktuÆlní Łas vypínÆní bude blikat
na displeji.

2. Chcete-li nastavit Łas, ve kterØm se płístroj mÆ vypnout,
musíte stlaŁit jedno z  tlaŁítek na płístroji        nebo     .

TlaŁítko       zpøsobuje zpo�dìní Łasu, kde�to tlaŁítko
urychluje œdaj Łasu. Chcemeli zrychlit zmìnu Łasu je nutno
płidr�et tlaŁítko.

4. Volba zdroje signálù

1. Stisknout tlaŁítko TIMER / SNOOZE na płístroji. Na displeji
blikÆ œdaj "TUNER".

2. �Ædaný zdroj signÆlø volíme stisknutím jednoho z tlaŁítek
nebo        .

Údaje na displeji se budou mìnit jak je to, ukÆzanØ ní�e

� Zvolíteli "TUNER REC", na displeji se objeví œdaj "REC".

Seøízení hodin

Seøízení ka�dodenního spínaèe (DAILY)

CLOCK CLOCKDOWNUP MULTI CONTROL

(Na 2 sekundy)
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TUNER     TUNER REC      CD       TAPE
( a opìt znova )
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5. Seøízení hlasitosti

1. Stisknout tlaŁítko TIMER / SNOOZE na płístroji. Na displeji
blikÆ œdaj "TUNER".Na displeji bude blikat œdaj hlasitosti

2. �Ædanou hlasitost volíme stisknutím jednoho z
tlaŁítek         nebo

- - Bude uplatnìno aktualní nastavení hlasitosti
0 a� 50 V okam�iku, kdy� Łasový spínaŁ zapne płistroj, hlasitost

bude samoŁinnì  nastavena na zvolený œdaj.

:

:

6. Stisknìte  tlaèítko TIMER / SNOOZE na

pøístroji.

Tímto konŁí nastavení ŁasovØho spínaŁe a na displeji se opìt
objeví œdaj, který byl na displeji płed operací sełizovÆní
ŁasovØho spínaŁe. Ukazatel ŁasovØho spínaŁe svítí nadÆle.

7. Ne� zapnete pøístroj, pøipravte zdroj

signálu  zvolený v úkonu 4.

8. Stisknout tlaèítko      pro vypnutí

pøístroje

Kdy� chcete zapnout Łasový spínaŁ, stisknìte tlaŁítko
TIMER / SNOOZE. Ukazatel ŁasovØho spínaŁe na displeji zhasne.

Kdy� Łasový spínaŁ je vypnutý a chcete ho uvØst do funkce,
je  tłeba stisknout tlaŁítko TIMER / SNOOZE a płidr�et tak dlouho, a�
na displeji se objeví œdaj ŁasovØho spínaŁe. Nyní opìt je tłeba
stisknout tlaŁítko TIMER / SNOOZE aby se vratil pøvodní œdaj.
Ukazatel ŁasovØho spínaŁe zøstane nadÆle rozsvícený.

Chceteli si zapamatovat nastavení ŁasovØho
spínaŁe, je tłeba jedenkrÆt zapnout Łasový spínaŁ tlaŁítkem
TIMER / SNOOZE.Potom je tłeba nìkolikrÆt po sobì stisknout
tlaŁítko  TIMER / SNOOZE, a výsledkem je okam�itØ zobrazení
nastavení ŁasovØho spínaŁe ( Łas zapnutí ON, Łas  vypnutí OFF,
zdroj signÆlø  a hlasitost ).

Kdy� chcete  zmìnit nastavení ŁasovØho spínaŁe,
postup nastavení je nutno zopakovat od poŁÆtku.

� Od okam�iku, kdy� Łasový spínaŁ zapne płístroj, ukazatel spínaŁe
zaŁne blikat.

POZOR: Pokud pøístroj není zapojený do sítì ( nebo v

pøípadì výpadku sítì), seøízení èasového spínaèe

budou smazáný. Bude nutno nejdøíve znova seøídit

hodiny a pak èasový spínaè.

Pìtiminutová funkce zdøímnutí.

Kdy� Łasový spínaŁ zapne hudbu, mø�ete v libovolnØm okam�iku
zapnout "5 - minutovou funkci zdłímnutí", kterÆ zpøsobí płeru�ení
płíjmu na krÆtkou dobu.

Stisknìte  tlaŁítko TIMER/SNOOZE na płístroji
Na displeji se rozsvítí œdaj "SNOOZE" a płístroj se zapojí na
pìt minut.

¨asový spínaŁ usínÆni ( Sleep - Timer ) vyu�ijte, kdy� chcete aby
płistroj se vypnul po nìkolika minutÆch. Nastavíteli vhodnì tento
Łasový spínaŁ, mø�ete usnout v doprovodu hudby s jistotou, �e
płístroj se vypne po zadanØm Łase a nebude hrÆt celou noc.

¨asový spínaŁ usínÆní mø�e být nastaven jedinì, kdy� je
zapnutý płístroj a je nastavený zdroj zvuku.

1 Zpus�te  kompaktní desku, nastavte

po�adovanou stanici nebo zapnete kazetu

2. Stisknìte tlaèitko SLEEP na dalkovém

ovládaèi
Rozsvítí se ukazatel "SLEEP"

Kdy� není nastavený �adný aktuÆlní Łas, na displeji se stłídavì
objevují œdaje "CLOCK" a "ADJUST".Je nutno nałídit
aktuÆlní Łas.

3. Teï nastavte èas, po který pøístroj má

fungovat I nadále, ne� zùstane vypnutý.

� Po ka�dØ, kdy� stisknete tlaŁítko SLEEP zvìt�í se poŁet minut
ukazovaných na displeji, v tomto poładí:

10 20 30 60 90 120 Przerwanie
( zpatky od poèátku )

Po nastaveni poŁtu minut, po kterØ Łasový spínaŁ usínÆní mÆ být
aktivní, œdaj płestane blikat a vrací se k pøvodnímu œdaju. Płistroj

je nyní nastavený tak, �e se vypne po nałizenØm VÆmi poŁtu minut.

¨tení Łasu usínÆní
Kdy� stlisknete tlaŁítko SLEEP, na displeji se objeví poŁet minut,
po kterØ płístroj bude je�tì zapnutý. Je tłeba poŁkat dokud se nevrÆtí
płede�lý œdaj.

Płeru�ení nastavení ŁasovØho spínaŁe usínÆní
NìkolikrÆt stisknìte tlaŁítko SLEEP, na displeji zhasne œdaj "SLEEP".
Po vypnutí płístroje smazÆvÆ se takØ nastavení ŁasovØho spínaŁe
usínÆní.

Kdy� aktivujete ka�dodenní Łasový
spínaŁ, płístroj se zapne o nastavenØm Łase a   probudit VÆs.

Seøízení èasového spínaèe usínání

( SLEEP - Timer )
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Tuner: Nastavit zvolenou stanici.
TUNER REC: Nastavit zvolenou stanici a vlo�
it kazetu pro nahrÆní tØto stanice
CD: Vlo�it kompaktní desku
TAPE: Vlo�it kazetu
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Údr�ba a o�etøování

ZachÆzejte opatrnì s kompaktními deskami, aby jim byla zaji�tìna
trvanlivost.

Kompaktní desky

� Pou�ívejte pouze desky oznaŁenØ uvedeným
znakem

Jestli�e płehrÆvÆte kompaktní desky zvlÆ�tního
tvaru ( ve tvaru srdce nebo osmiœhelníku a jin. ),
mø�e dojít k po�kození płístroje.

� Kdy� vyndÆvÆte  kompaktní desku z ochrannØho
obalu, uchopte ji za okraj a souŁasnì zatlaŁte na
stłed obalu.

� Nedotýkejte lesklØ strany kompaktní desky a
neohýbejte ji.

� Po płehrÆní kompaktní desku je tłeba zasunout do
ochrannØho obalu, aby nepłipustit k deformacím
desky.

� Kdy� nasazujete kompaktní desku do ochrannØho
obalu dÆvejte pozor, aby nepo�krÆbat desky

� Chrantì desku płed płímým sluneŁním ozÆłeními,
krajními teplotami a vlhkosti.

� Kdy� je deska �pinavÆ nebude sprÆvnì płehrÆvanÆ.
�pinavou desku otłete mìkkým hadłíkem ve smìru
od stłedu k okraji

POZOR:  K èi�tìní kompaktních desek nepou�ívejte

�ádné èistící prostøedky ( kupø. obyèejné prostøedky

k èi�tìní gramofonových desek, rozpra�ovacích

èistících prostøedkù, benzínu atp.)

V�eobecné poznámky
Chcete-li zajistit dlouhodobou �ivotnost a łÆdnou funkci, udr�ujte v
Łistotì Va�e magnetofonovØ kazety, kompaktní desky a pohon.

V�dy vklÆdejte kompaktní desky zpÆtky do ochranných obalø a
obaly uschovejte v uzavłenØ skłíni nebo v regÆlu.

� Obal kompaktní desky musí být v�dy uzavłen, pokud deska neni
pou�ivanÆ.

Èi�tìní èoèky
Pokud se za�piní ŁoŁka v prostoru kompaktní desky, zhor�í se
kvalita zvuku kupł. mohou se vyskytovat płeru�ení.

Otevłete prostor kompaktní desky a oŁistìte ŁoŁku zpøsobem
ukazanØm na obrÆzku.

� Kdy� na ŁoŁce jsou otisky prstø, utírÆme je vatovým tamponkem
natoŁeným na tyŁinku

Kondenzující vlhkost
Vlhkost mø�e kondenzovat na ŁoŁce uvnitł
płístroje kdy�:

� zapnete vytÆpìní v místnosti
� ve vlhkØ místnosti
� kdy� płenesete płístroj płímo z chladnØ

místnosti do místnosti teplØ.

Kdy� k tomu dojde, mohou se projevit poruchy.
V tom płípadì je nutno ponechat płístroj zapnutý
na nìkolik hodin , dokud vlhkost se nevypałí.
Pak sí�ový kabel vytÆhnìte ze zÆsuvky a potom
ho zapnout  zpÆtky do zÆsuvky.

Kazety
� PłesvìdŁete se, zda pÆska není uvolnìnÆ, mø�e se

neŁekanì roztÆhnout, płetrhnout nebo rozłezat,
płípadnì zamotat v mechanizmu kazety. PÆsku
mø�ete napnout pomocí tu�ky,  vlo�enØ do jednØ
cívky kazety kterou budete otÆŁet.

� V �ÆdnØm płípadì nesmíte se dotýkat povrchu
pÆsky.

� NeuschovÆvejte Va�i kazetu:
- v zaprÆ�ených místech

-  v místech vystavených płímØmu sluneŁnímu
zÆłení nebo o zvý�enØ teplotì

-  v vlhkých místech
-  na televizoru nebo na skłínkÆch reproduktorø

poblí� magnetø

Kazetový magnetofon
� Za�pinìní hlav, kladek pohonných a płítlaŁných kazetovØho

magnetofonu mø�e zpøsobit:

- zhor�ení kvality zvuku
- nerovnomìrnost zvuku
- kolísÆní zvuku
- neœplnØ mazÆní zvuku
- nespolehlivØ nahrÆvÆní

� MagnetofonovØ hlavy, kladky pohonnØ a kladky płitlaŁnØ Łistìte
vatovým tamponkem nasyceným alkoholem.

� Kdy� se hlavy zmagnetizují, vzniknou �umy a zmizí vysokØ
kmitoŁty

� Za œŁelem provedení demagnetizace magnetofonových hlav
zapnìte płístroj a pou�ijte płístroj pro demagnetizaci hlav ( lze ji
koupit v obchodech s u�itkovou elektronikou a gramodeskami ).

Kartáèek s
dmýchavkou

Èoèka

Kladky pøítlaèné
Kladky pohonu pásky

Mazací hlava
Hlava sdru�ená -
záznamová a snímací
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Zji��ování  závad

� MÆte problemy s Va�im płístrojem, płedtím ne� odnesete płístroj do opravny, zkontrolujte ho podle ní�e uvedenØho seznamu.

� Jestli�e uvedenými prostłedky nevyłe�íte problØm, nebo kdy� VÆ� płístroj je po�kozený, obra�te se na prodejnu nebo na servis.

ProblØm Mo�na płíŁina Øe�ení

Výpadek  zvuku

� Zapojena jsou sluchÆtka

� ChybnØ nebo volnØ płipojení � Ovìłit a upravit v�echny spoje

� VytÆhnout konektor sluchÆtek

Není mo�no nahrÆvat JazýŁek kazety je odlomený
Płelepit lepící pÆskou otvory kterØ zaji��ují płed
smazÆním, kterØ jsou umístìny na zadní stranì
kazety.

�patný płíjem rozhlasových stanic Není zapojena antØna
� RÆmovÆ antØna  AM je umístìna płíli� blízko

płístroje

� DrÆtovÆ antØna VKV ( FM) není vhodnì
nata�enÆ a ve vhodnØm smìru

� Płipojit pevnì antØnu

� Zmìnit polohu a smìr rÆmovØ antØny AM

� DrÆtovou antØnu VKV ( FM) postavit do
takovØho smìru, aby získat optimÆlní płíjem

Poruchy v płehrÆvÆní kompaktní desky Kompaktní deska je po�krÆbanÆ nebo za�pinìnÆ

Kompaktní deska nepłehrÆvÆ Deska vlo�enÆ etiketou smìrem dolø Obra�te desku etiketou smìrem nahoru

DÆlkový ovladaŁ nefunguje � Mezi Łidlem dÆlkovØho ovlÆdaŁe v płístroji
a ovlÆdaŁem se nachÆzí płekÆ�ka

� Baterie jsou vybitØ

� Odstraòte płekÆ�ku

� Vymìòte baterie

Nefungují ovlÆdací prvky Vestavìný mikroprocesor podlehl poruchÆ
vlivem vnìj�ích elektrických poruch

Vyndat ze zÆsuvky sí�ovou zÆstrŁku, a pak ji
zpatky zasuòte do sí�ovØ zÆsuvky

Není mo�no otevłít prostor magnetofonóve
kazety

Bìhem płehrÆvÆní magnetofonovØ kazety
byl vyta�en płívodní kabel

ZastrŁte opìt sí�ový kabel do zÆsuvky,
stisknìte tlaŁítko zapojení sítì        a pak
stisknìte tlaŁítko .

OŁistit nebo vymìnit kompaktní desku
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Technické údaje

Zesilovaè
Výstupní výkon 34 W (17 W + 17 W) an 4 Ohm (max.)

24 W (12 W + 12 W) an 4 Ohm (10% THD)

Vstupní citlivost / Impedance ( 1 kHz)

LINE IN ( AUX )

Výstupní impedance  ( 1 kHz)
LINE OUT

500 mV/65 kOhm

500 mV/4,3 kOhm

Optický výstup �21 dBm - �15 dBm

Svorky reproduktorovØ 4 - 16 Ohm

SluchÆtka 16 Ohm - 1 kOhm

0 - 15 mW/ in 32 Ohmvýstup kanÆlu na

Kazetový magnetofon
PłenosovÆ charakteristika

Typ II (CrO 50 Hz - 15 kHz

Kolísání a chvìní zvuku 0,15% (WRMS)

Pøehrávaè kompaktních desek

Pomìr signÆl - �um 90 dB

Kolísání a chvìní zvuku         nemìøitelné

Tuner
Tuner VKV ( FM )

FrekvenŁní rozsah 87,5 - 108,0 MHz

Tuner SV / DV ( AM)

FrekvenŁní rozsah (MW) 522 - 1.629 kHz

(LW) 144 - 288 kHz

Parametry reproduktorù
Údaj pro ka�dý reproduktor Reproduktor Membrana 8 cm

Impedance 4 Ohm
Rozmìry 230140 217 mm (B/H/T)

Hmotnost ok. 1,8 kg

V�eobecné údaje
CelkovØ rozmìry 438 232 310,5mm (B/H/T)

Hmostnost celkovÆ ok. 7,2 kg

Pøídavné vybavení

Kabel sí�ovØho napÆjení ( 1 )
RÆmovÆ antØna  SV / DV ( 1 )
Dalkový ovlÆdaŁ ( 1 )
Baterie R6P ( SUM - 3 / AA ( 15 F ) (2)
AntØna drÆtovÆ VKV ( FM ) ( 1 )

Napájení ze sítì
Sí� AC 230 V ~ , 50 Hz

Płikon ( ve stavu zapnutØm)38 Watt
3,5 W ( pohotovostní stav  Standby)

PrÆvo na zmìny vyhrazeno.

)

¨
e
s
k
ý

Download from Www.Somanuals.com. All Manuals Search And Download.



Download from Www.Somanuals.com. All Manuals Search And Download.



Free Manuals Download Website
h�p://myh66.com

h�p://usermanuals.us
h�p://www.somanuals.com

h�p://www.4manuals.cc
h�p://www.manual-lib.com
h�p://www.404manual.com
h�p://www.luxmanual.com

h�p://aubethermostatmanual.com
Golf course search by state

h�p://golfingnear.com
Email search by domain

h�p://emailbydomain.com
Auto manuals search

h�p://auto.somanuals.com
TV manuals search

h�p://tv.somanuals.com

http://myh66.com/
http://usermanuals.us/
http://www.somanuals.com/
http://www.4manuals.cc/
http://www.manual-lib.com/
http://www.404manual.com/
http://www.luxmanual.com/
http://aubethermostatmanual.com/
http://www.golfingnear.com/
http://emailbydomain.com/
http://auto.somanuals.com/
http://tv.somanuals.com/

